
 

COLLÈGE UNIVERSITAIRE GLENDON COLLEGE 
 

CONSEIL DE LA FACULTÉ / FACULTY COUNCIL 
  

Minutes of the Faculty Council meeting held on 
Friday, October 28, 2011 at 1:30 p.m. in the Senate 
Chamber, York Hall, Glendon.  This meeting of 
Council was attended by the following members: 
 

Procès-verbal de la séance du Conseil de la faculté, 
tenue le vendredi 28 octobre 2011 à 13 h 30 dans la 
salle du sénat, pavillon York, Glendon. Les membres 
suivants étaient présents : 

E. Ascencio 
I. Djordjevic 
D. Dunea 
I. Kovács 
B. Lee 
A. Nenashev  
S. Schoenfeld 
A. Thomson 
C. Ye 
 

G. Bernardi 
J. Drexler 
F. Garon 
A. Kukla 
K. Lui 
I. Roberge (Chair/Président) 
H. Tahir 
N. Torti 
 

S. Coysh 
D. Dunea 
M. Goharbar 
S. Langlois 
K. McRoberts 
M. Roy 
R. Tarulli 
L. Valiente  
 

1. Chair’s Remarks 
 

The meeting began at 1:40 p.m. 
 
The Chair informed members of Council that 
President Shoukri is scheduled to attend the next 
meeting on Friday, November 18, 2011. 

 
 

2. Minutes of the previous meeting 
 

 April 29, 2011 – [FC-11-12-01] 
 
In response to concerns raised by I. Kovács that 
the minutes did not address the fact that the 
meeting continued beyond 3:30 pm and that a 
motion to do so had not been moved, the Chair 
maintained that the minutes were as per what 
happened.  No motion had been proposed to 
extend, therefore it would not be appropriate 
to mention it in the minutes. 
 
 
 
The minutes of the April 29, 2011 meeting 
were then put to a vote and were approved. 
 
 
 
 
 

 1. Remarques du président 
 

La séance commence à 13 h 40. 
 
Le président informe les membres du Conseil 
que le président Shoukri prévoit d’assister à la 
prochaine séance le vendredi 18 novembre. 
 
 

2. Procès-verbal de la séance précédente 
 

 29 avril 2011 – [FC-11-12-01] 
 

En réponse aux questions soulevées par I.  
Kovács que le procès verbal n’avait pas 
mentionné le fait que la réunion s’était 
poursuivie au-delà de 15 h 30 et qu’une 
motion pour le faire n’avait pas été 
proposée, le président maintient que le 
procès-verbal reflète ce qui s’est passé. 
Aucune motion d’extension n’ayant été 
proposée, il n’aurait pas été approprié de 
mentionner cela dans le procès-verbal. 
 
Le procès-verbal de la séance du 29 avril est 
soumis à un vote, et il est approuvé. 
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 September 30, 2011 – [FC-11-12-03] 

 
I. Kovács noted that her concerns regarding the 
prolongation of the meeting time beyond 3:30 
pm. had not been indicated in the minutes of 
April 29, 2011. 
 
 
The Chair pointed out that the “Rules and 
Regulations” do not stipulate that meeting 
should end at 3:30 pm., therefore unless a 
member raises a “point of order” or calls for 
“quorum”, the meeting can continue.   
 
 
The Chair agreed to insert the following 
sentence to the minutes of the Friday, 
September 30, 2011 meeting:  
 
“I. Kovács pointed out that the meeting had 
been prolonged beyond 3:30 pm. without a 
motion to extend proceedings.” 
 
Following the above amendment, the minutes 
of the September 30, 2011 meeting were put to 
a vote and were approved. 

 
 

3. Matters arising from the minutes 
 

There were no matters arising.  
 

 
4. Inquiries and Communications 

 
 Principal Remarks 

 

The Principal made a progress report on the 
state of the College.  
 
The Principal indicated some positive 
developments.  Glendon was better identified 
at the recent Ontario University Fair.  York 
has acquired the capacity to respond in French 
to applications from students currently in 
Ontario high schools.  Glendon will assume 
responsibility for processing all other 
applications.  Further, Glendon is to 
administer the budget for Student Services. 
Glendon is now also responsible for 
classrooms allocations.   

 30 septembre 2011 – [FC-11-12-03] 
 

I. Kovács note que ses inquiétudes 
concernant la prolongation du déroulement 
de la réunion au-delà de 15 h 30 n'avaient 
pas été mentionnées dans le procès verbal 
du 29 avril 2011. 
 
Le président souligne que les « règlements 
et procédures » ne stipulent pas qu’une  
réunion devrait se terminer à 15 h 30. Donc 
sauf si un membre propose une « question 
de procédure » ou demande le « quorum », 
la réunion peut continuer. 
 
Le président accepte d’ajouter la phrase 
suivante au procès-verbal de la réunion du 
30 septembre : 
 
« I. Kovács souligne que la réunion avait été  
prolongée au-delà de 15 h 30 sans une 
motion pour le faire. »  
 
Suite au changement ci-dessus, le procès-
verbal du 30 septembre 2011 est mis au 
vote et il est approuvé. 

 
 

3. Questions dérivant du procès-verbal 
 

Il n’y en a aucune. 
 
 

4. Communications et questions diverses 
 

 Remarques du principal 
 
Le principal fait un rapport sur l’état du collège. 

 
Le principal mentionne quelques 
développements positifs. Glendon a été mieux 
identifié lors du récent Salon des universités de 
l’Ontario. L’Université York a acquis la 
capacité de répondre en français aux demandes 
des étudiants actuellement dans les écoles 
secondaires de l’Ontario. Glendon va assumer la 
responsabilité de s’occuper de toutes les autres 
demandes. De plus, Glendon va administrer le 
budget des Services aux étudiants. Le collège 
est aussi responsable maintenant de l’allocation 
des salles de classe.  
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The Principal noted that the University is still 
considering a move towards a more 
decentralized funding model for faculties.  He 
also spoke of the interest of Provincial 
Government of expanding French Language 
programming in Southern Ontario and of the 
prospects for additional capital funding. 
 
 
 
The Principal and the Executive Officer, 
Gilles Fortin also responded to questions 
pertaining to the budgetary deficits, 
rebranding of the College and its website, 
enrolment growth and classroom cap.  The 
Executive Officer noted that 30 students are 
needed in a class to pay for the cost of a CD, 
and that higher enrolment in an early year 
course allows for smaller class size in later 
years. 
 
 
 
 

5. Reports from Standing Committees 
 

(a) Nominations Committee 
  

There were none.   
 
However, members were reminded once 
again on the importance of serving on 
Glendon Standing Committees as well as on 
Senate.  Volunteers are needed to fill up the 
vacant seat on CASTL and for the position 
of Glendon Senator.  
 

 
(b) Policy and Planning Committee 

  
A. Nenashev, the Chair of PPC informed 
members of Council that, following the 
request of the Chair of Council, the 
Committee has undertaken to review the 
Rules and Regulations of Faculty Council.  
He invited all members to participate 
thoroughly in the exercise, and to submit 
their comments. 
 
 

 
Le principal remarque aussi que 
l’Université envisage toujours d’évoluer 
vers un modèle de financement plus 
décentralisé pour les facultés. Il parle 
également de l’intérêt du gouvernement 
provincial d’élargir le programme de langue 
française du sud de l’Ontario et des 
perspectives d’augmentation du 
financement des immobilisations. 
 
Le principal et le directeur exécutif, Gilles 
Fortin répondent aussi aux questions 
concernant les déficits budgétaires, le 
changement de nom du collège et son site 
web, la croissance des inscriptions et le 
quota des classes. Le directeur exécutif note 
qu’il faut 30 étudiants dans une classe pour 
financer le salaire d’un CD, et que des 
inscriptions plus élevées dans les premières 
années permettent d’avoir des classes plus 
petites dans les années suivantes.  
 
 
 

5. Rapports des comités permanents 
 

(a) Comité des mises en candidatures 
 

Il n’y en a aucune. 
 
Cependant, on rappelle une fois encore 
aux membres l’importance de servir au 
sein des comités permanents de Glendon 
ainsi qu’au sénat. On demande des 
volontaires pour un poste au CNAP et 
pour un poste de sénateur de Glendon. 
 

 
(b) Comité de direction et planification  

  
A. Nenashev, le président du  CDP 
informe les membres du Conseil que suite 
à la demande du président du Conseil, le 
comité a entrepris de revoir les règlements 
et procédures du Conseil. Il invite les 
members à participer pleinement à cet 
exercice et à soumettre leurs 
commentaires. 
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6.  New Business 
 
There was none. 

 
 

7.  Adjournment 
 
The meeting was adjourned at 3:05 p.m. 
 

 
6.  Affaires nouvelles 

 
Il n’y en a aucune.  

 
 

7. Levée de la séance 
 

La séance est levée à 15 h 05. 
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